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Kupní smlouva 
evidovaná u kupujícího pod č. 19518, 

evidovaná u prodávajícího pod č. 185/2018 
uzavřená podle § 2079 a násl. zák. č. 89/2012 Sb., občanský zákoník 

 
I. 

SMLUVNÍ STRANY 
 
STÁTNÍ TISKÁRNA CENIN, státní podnik 
se sídlem Praha 1, Růžová 6, čp. 943, PSČ 110 00, Česká republika 
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl A LX, vložka 296, 
sp. zn. ALX 296 
zastoupená:  Tomášem Hebelkou, MSc 

generálním ředitelem  
IČO:   00001279 
DIČ:   CZ00001279 
bank. spojení:  UniCredit Bank Czech Republic and Slovakia, a.s. 
č. účtu:  200210010/2700 
IBAN:   CZ44 2700 0000 0002 0021 0010  
SWIFT:   BACX CZPP 
(dále jako „kupující“) 
 
a 

 
Vacuumatic Maschinen GmbH 

se sídlem Wesel, EmmericherStr. 31, PSČ 464 85, Německo 
zapsaný v obchodním rejstříku vedeném u obvodního soudu v Duisburgu, HRB10518 
zastoupený:   xxx  
Ust.- Id. Nr. :  DE 120 979 992 
Ust – Nr :  130/5941/0420 
bank. spojení:  NISPA Wesel 
číslo účtu:  1 021 450 
směrové číslo banky: 356 500 00 
IBAN:   DE29 3565 0000 0001 0214 50 
SWIFT:  WELADED1WES 
(dále jako „prodávající“) 
 
(dále společně označovány jako „smluvní strany“) 
 
Zmocněnci pro jednání smluvní a ekonomická: 
 
za kupujícího: Tomáš Hebelka, MSc, generální ředitel  
  
za prodávajícího: xxx 
 
Zmocněnci pro jednání věcná a technická: 
 
za kupujícího:  xxx 
    
za prodávajícího: xxx 
 

 
uzavírají tuto kupní smlouvu: 
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II. 
PŘEDMĚT SMLOUVY 

 
1. Prodávající se zavazuje dodat kupujícímu 2 (dva) kusy jednohlavé palcové počítačky 

archů, typ Vicount 3 PB MFS, jejichž technická specifikace je uvedena v příloze č. 1 
této smlouvy, včetně veškerého souvisejícího vybavení potřebného pro provoz zařízení, 
vyrobených podle platných směrnic a předpisů EU, (to vše dále jen jako „zařízení“), 
pokud z povahy jednotlivých ustanovení této smlouvy nevyplývá něco jiného.  

 
2. Součástí závazku prodávajícího dle předchozího odstavce je: 
 

a) doprava zařízení do objektu kupujícího, uvedeného v čl. III odst. 1 této smlouvy, 
v souladu s podmínkami DAP Praha (INCOTERMS ® 2010); 
 

b) instalace a uvedení zařízení do provozu včetně prověření jeho funkčnosti v rámci 
zkušebního provozu v rozsahu 10 (deseti) pracovních dnů podle čl. III odst. 3 této 
smlouvy;  

 
c) zaškolení určených zaměstnanců kupujícího k obsluze a údržbě zařízení v počtu 

minimálně 3 (tří) osob v rozsahu jednoho pracovního dne (dále jen „zaškolení 
obsluhy“) v českém jazyce; 

 
d) předání dokladů a dokumentů vztahujících se k užívání dodaného zařízení 

(zejména návod k obsluze, údržbě a technickou dokumentaci v českém jazyce), 
včetně dalších dokumentů uvedených v příloze č. 2, která je nedílnou součástí 
této smlouvy. 

 
3. Kupující se zavazuje zařízení uvedené v odst. 1 tohoto článku převzít a zaplatit za ně 

cenu podle této smlouvy. 
 

III. 
LHŮTY A MÍSTO PLNĚNÍ 

 
1. Prodávající je povinen dodat zařízení specifikované v čl. II odst. 1 této smlouvy do 

objektu kupujícího na adrese STÁTNÍ TISKÁRNA CENIN, státní podnik, Růžová 6, č. p. 
943, 110 00 Praha 1, Česká republika (dále jen „objekt kupujícího“) v souladu 
s podmínkami DAP Praha (INCOTERMS ® 2010), a to nejpozději do 10 (deseti) týdnů od 
podpisu této kupní smlouvy. 

 
2. Prodávající zařízení nainstaluje a uvede do provozu, zaškolí obsluhu a předá kupujícímu 

doklady k zařízení nejpozději při dodání zařízení ve lhůtě podle odst. 1 tohoto článku. Po 
provedení těchto úkonů bude smluvními stranami podepsán Protokol č. 1 (čl. VI odst. 6 
této smlouvy). 

 
3. Provozuschopnost zařízení bude prověřena zkušebním provozem v rozsahu 10 (deseti) 

pracovních dní od podpisu Protokolu č. 1 (čl. VI odst. 6 této smlouvy). Po úspěšném 
ukončení zkušebního provozu bude smluvními stranami podepsán Protokol č. 2 (čl. VI 
odst. 7 této smlouvy). Po dobu zkušebního provozu nepožaduje kupující trvalou 
přítomnost technika prodávajícího. 

 
4. Po dobu, o kterou je kupující v prodlení s plněním svých smluvních povinností, není 

prodávající v prodlení s plněním svých navazujících smluvních povinností.  
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IV. 
CENA 

 
1. Cena předmětu smlouvy podle čl. II odst. 1 a 2 této smlouvy je stanovena dohodou 

smluvních stran v souladu s nabídkou prodávajícího, která jím byla předložena v rámci 
veřejné zakázky malého rozsahu kupujícího jakožto zadavatele, a činí bez DPH: 

 
1,034.436,-Kč 

(slovy: jedenmiliontřicetčtyřitisícčtyřistatřicetšest korun českých),  
 

z toho za předmět smlouvy podle: 
čl. II odst. 1 (1 ks á xxx,- Kč)             xxx,-Kč 
čl. II odst. 2 písm. a)            xxx,-Kč 
čl. II odst. 2 písm. b)          xxx,-Kč 
čl. II odst. 2 písm. c)        xxx,-Kč        

      Celkem             1,034.436,-Kč 
 
2. Cena za předmět smlouvy dle čl. II odst. 2 písm. d) je zahrnuta v ceně zařízení. 

 
3. Cena stanovená v odst. 1 tohoto článku je cenou pevnou, kterou není přípustné změnit. 
 
4. Cena stanovená v odst. 1 tohoto článku již zahrnuje veškeré náklady na ubytování a 

stravování technika prodávajícího během plnění předmětu smlouvy podle čl. II odst. 2 
písm. b) a c) této smlouvy.  

 
V. 

PLATEBNÍ PODMÍNKY 
 
1. Cenu podle čl. IV odst. 1 této smlouvy kupující uhradí prodávajícímu bezhotovostně 

následujícím způsobem: 
 

a) zálohovou platbu ve výši 30% z  ceny podle čl. IV odst. 1 této smlouvy, proti 
předložení zálohové faktury, kterou prodávající zašle kupujícímu do 1 (jednoho) 
týdne po podpisu této smlouvy (splatnost 14 dnů po obdržení zálohové faktury);  

b) platbu ve výši 50% ceny podle čl. IV odst. 1 této smlouvy, proti předložení konečné 
faktury. Právo vystavit tuto konečnou fakturu (daňový doklad) na předmět smlouvy, 
vzniká prodávajícímu následující den po podpisu Protokolu č. 1, po uvedení zařízení 
do provozu, včetně zaškolení obsluhy a předání dokladů a dokumentů vztahujících 
se k užívání dodaného zařízení; na této konečné faktuře (daňovém dokladu) bude 
zúčtována zálohová platba ve výši 30% z ceny zaplacena v souladu s písm. a) 

tohoto bodu; splatnost uvedené části ceny je do 14 dnů po obdržení konečné faktury 

(daňového dokladu); 
c) zádržné ve výši 20% ceny z konečné faktury (daňového dokladu) po prověření 

provozuschopnosti zařízení a úspěšném ukončení zkušebního provozu ve lhůtě 
podle čl. III odst. 3 této smlouvy na základě Protokolu č. 2, který podepíší zmocněnci 
pro jednání věcná a technická obou smluvních stran. Splatnost uvedené části ceny 
je do 14 dnů od podpisu Protokolu č. 2. 

 
2. Konečná faktura (daňový doklad) musí obsahovat evidenční číslo smlouvy uvedené na 

smlouvě a veškeré údaje vyžadované právními předpisy, zejména § 435 zákona č. 
89/2012 Sb., občanský zákoník. 
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3. Neobsahuje-li zálohová faktura/faktura (daňový doklad) uvedená v odst. 1 tohoto článku 
některou z požadovaných náležitostí, nebo obsahuje-li nesprávné cenové údaje, anebo, 
je-li zálohová faktura/faktura (daňový doklad) vystavena v rozporu s platebními 
podmínkami, je kupující oprávněn tuto zálohovou fakturu/fakturu (daňový doklad) vrátit 
prodávajícímu k opravě. V tomto případě je kupující povinen na zálohovou fakturu/fakturu 
(daňový doklad), nebo v průvodním dopise k ní, důvod vrácení označit. Doba splatnosti 
nové (opravené) zálohové faktury/faktury (daňového dokladu) začíná znovu běžet ode 
dne jejího prokazatelného doručení prodávajícímu. 

 
4. Úhrady jednotlivých částí ceny jsou považovány za proplacené okamžikem odepsání 

příslušné finanční částky z účtu kupujícího. 
 

VI. 
DODACÍ PODMÍNKY 

 
1. Prodávající je povinen zařízení řádně zabalit a zajistit jejich bezpečnou přepravu ze 

svého závodu na své náklady a nebezpečí do objektu kupujícího. Prodávající je povinen 
prokazatelným způsobem vyrozumět kupujícího nejméně 3 (tři) pracovní dny předem o 
datu dodání zařízení do objektu kupujícího.  

 
2. Současně se zařízením prodávající dodá dodací list.  
 
3. Dodané zařízení bude v objektu kupujícího vybalovat zástupce prodávajícího, který je 

oprávněn provést úkony podle článku II odst. 2 písm. b) a c) této smlouvy. 
 
4. Prodávající je povinen předat kupujícímu kompletně nainstalované a plně funkční 

zařízení, včetně technické a další dokumentace. Dílčí předávání nebo nedodělky bránící 
užívání zařízení obvyklým způsobem jsou nepřípustné. 

 
5. Zařízení musí být nainstalováno tak, aby jeho provoz vyhovoval technickým a 

bezpečnostním normám platným v EU. Zároveň musí zařízení splňovat požadavky všech 
českých norem, které se vztahují na technické provedení tohoto zařízení a bezpečnost 
práce s ním.  

 
6. O ukončení instalace zařízení a jeho uvedení do provozu, včetně zaškolení obsluhy 

podle čl. II odst. 2 písmeno b) a c), jakož i o předání dokladů k zařízení podle čl. II odst. 2 
písm. d) ve lhůtě podle čl. III odst. 1 této smlouvy bude sepsán Protokol č. 1, který 
podepíší zmocněnci pro jednání věcná a technická obou smluvních stran. Vzor Protokolu 
č. 1 je uveden v příloze č. 4, která je nedílnou součástí této smlouvy. V případě zjištění 
vad na předmětu plnění, které nebrání jeho užívání obvyklým způsobem, budou v tomto 
protokolu stanoveny lhůty k odstranění zjištěných vad, včetně způsobu zajištění tohoto 
závazku prodávajícím. Podpisem Protokolu č. 1 je kupující oprávněn užívat předmět 
plnění obvyklým způsobem.  

 
7. O úspěšném ukončení zkušebního provozu podle čl. III odst. 3 této smlouvy, bude 

sepsán Protokol č. 2, který podepíší zmocněnci pro jednání věcná a technická obou 
smluvních stran. Vzor Protokolu č. 2 je uveden v příloze č. 5, která je nedílnou součástí 
této smlouvy. 

 
8. Dodané a nainstalované zařízení zůstává vlastnictvím prodávajícího do doby úhrady 

poslední oprávněné platby kupujícím. Nebezpečí škody na zařízení přechází na 
kupujícího dnem podpisu Protokolu č. 1. Dnem podpisu Protokolu č. 1 je kupující 
oprávněn zařízení užívat k účelu, ke kterému je objednal.  

 
9. Prodávající zaručuje kupujícímu, že zařízení není zatíženo právy třetích osob. 
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10. Prodávající poskytuje kupujícímu časově neomezené, nevýhradní a pro další případný 
prodej zařízení přenosné právo k využití počítačových programů, které jsou v zařízení 
použity, a to v rámci využití zařízení ke sjednanému účelu (počítání archů). Kupující má 
právo na využití všech dodaných softwarových produktů v souladu s respektováním 
autorských práv prodávajícího. Kupující však není oprávněn do počítačových programů 
jakýmkoliv způsobem zasahovat a měnit jejich funkce. 

 
VII. 

NÁHRADA ŠKODY A VYŠŠÍ MOC 
 

1. Každá ze smluvních stran nese odpovědnost za způsobenou škodu v souvislosti 
s porušením obecně závazných předpisů a porušením této smlouvy. Obě smluvní strany 
se zavazují vyvíjet maximální úsilí k předcházení škodám a minimalizaci vzniklých škod. 
 

2. Povinnosti k náhradě škody vzniklé v důsledku prodlení prodávajícího s plněním této 
smlouvy se smluvní strana zprostí, prokáže-li, že jí ve splnění povinnosti dle této smlouvy 
dočasně nebo trvale zabránila mimořádná nepředvídatelná a nepřekonatelná překážka 
vzniklá nezávisle na její vůli. 

 
3. Povinnost k náhradě škody však nevylučuje překážka, která vznikla teprve v době, kdy 

povinná smluvní strana byla v prodlení s plněním své povinnosti, nebo vznikla z jejich 
hospodářských poměrů. Účinky vylučující povinnost k náhradě škody jsou omezeny 
pouze na dobu, dokud trvá překážka, s níž jsou tyto účinky spojeny. 

 
4. Smluvní strana uplatňující vyšší moc podle tohoto odst. 2 tohoto článku musí písemně 

oznámit druhé straně vzniklou překážku nejpozději do pěti (5) pracovních dnů od jejího 
vzniku a také uvést dobu jejího pravděpodobného trvání. Nesplní-li smluvní strana 
uplatňující vyšší moc výše uvedenou povinnost, má se za to, že se vzdala svého práva 
uplatnit tuto překážku jako případ vyšší moci. 

 
5. Ve lhůtě 8 (osmi) pracovních dní ode dne vzniku překážky je smluvní strana, která 

uplatňuje případ vyšší moci, povinna prokázat vzniklou překážku, vč. skutečnosti, že tato 
překážka ovlivnila závažně možnosti smluvní strany splnit smluvní povinnosti. Strana, 
která uplatňuje případ vyšší moci, musí informovat druhou stranu o pominutí takové 
překážky nejpozději do 5 (pěti) pracovních dní od okamžiku zániku překážky. 
 

VIII. 
ZÁRUKA ZA JAKOST, REKLAMAČNÍ ŘÍZENÍ 

 
1. Prodávající dodá kupujícímu zařízení tak, aby ho kupující mohl užívat k určenému účelu 

podle této smlouvy, a dále odpovídá za množství a termín dodání zařízení dle této 
smlouvy. 

 
2. Prodávající odpovídá za vady, které má zařízení v okamžiku jeho převzetí kupujícím, i 

když se vada stane zjevnou až po této době. Prodávající odpovídá rovněž za jakoukoliv 
vadu, jež vznikne po okamžiku převzetí zařízení kupujícím, jestliže je způsobena 
porušením povinnosti prodávajícího.  
 

3. Prodávající odpovídá za to, že zařízení bude dodáno řádně, v souladu s touto smlouvou 
a bude prosté jakýchkoliv vad po dobu 24 (dvaceti čtyř) měsíců ode dne podpisu 
Protokolu č. 2 a po tuto dobu poskytuje prodávající na zařízení záruku za jeho jakost.  
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4. Zárukou za jakost v délce 24 měsíců ode dne podpisu Protokolu č. 2 přejímá prodávající 
závazek, že dodané zařízení bude po celou dobu záruční lhůty způsobilé pro použití k 
účelu smluvenému v této smlouvě, že si zachová smluvené nebo obvyklé vlastnosti. 
Prodávající odpovídá za jakoukoliv vadu, jež vznikne v době trvání záruky. Kupující je 
oprávněn vytknout vady dodaného zařízení kdykoli v průběhu uvedené záruční doby. 
 

5. Záruční doba za jakost se prodlužuje o dobu trvání vady, která brání užívání zařízení 
k účelu, ke kterému je kupující objednal. 

 
6. Prodávající v záruční době odstraní na vlastní náklady veškeré vady (zejména funkční 

vady a poškození vzniklé vadou materiálu, vadou konstrukce nebo vadné montáže). 
Záruka se vztahuje i na vyměněné náhradní díly. Záruka se nevztahuje na běžné 
opotřebení dílů. 
 

7. Záruka se nevztahuje na vady, které vzniknou neodborným užíváním nebo opravou 
zařízení kupujícím nebo zásahem ze strany kupujícího nebo třetí osoby, popřípadě 
živelní pohromou nebo nehodou, jakož i běžným opotřebením. Tyto vady se prodávající 
zavazuje odstranit na náklady kupujícího. 

 
8. V případě vadného plnění ze strany prodávajícího má kupující právo ve lhůtě, která činí 

24 (dvacet čtyři) měsíců od okamžiku podpisu Protokolu č. 2, zařízení reklamovat, a to 
zejména ve vztahu kvalitativním i kvantitativním. 

  
9. Oznámení o vadách musí kupující učinit písemnou formou. Kupující je povinen vadu 

popsat, uvést jak se projevuje a jaké nároky uplatňuje vůči prodávajícímu. 
 

10. Prodávající se zavazuje k odstranění vady na zařízení v záruční době do 72 hodin, a 
zároveň k dodávce náhradních dílů k zařízení v záruční době do 24 hodin, přičemž tyto 
lhůty začínají běžet od doručení písemného oznámení (např. emailem na adresu: 
service@vacuumatic.de nebo faxem na číslo: +49 281 3399520) o vadě (reklamace) 
prodávajícímu. Prodávající současně zaručuje kupujícímu, že veškeré náhradní díly, 
které použije při odstranění vady, budou původní a nové.  
 

11. V případě 24 hodinové dodávky náhradních dílů je kupující povinen akceptovat ceny za 
expresní zaslání, které budou počítány podle skutečných nákladů expresních 
zasilatelství. 
  

12. Vady vzniklé z příčin uvedených v odst. 7 tohoto článku prodávající opraví na náklady 
kupujícího. Ceny prací, na které se nevztahuje záruka a ceny spotřebního materiálu, 
budou kupujícímu účtovány ve výši uvedené v příloze č. 3 této smlouvy. Tyto ceny 
neobsahují poštovné a balné. 

 
13. Menší opravy, pravidelnou údržbu a servis, nevyžadující spolupráci s prodávajícím, může 

kupující provádět sám a to pouze proškolenými zaměstnanci.  
 
14. Veškerá servisní činnost, bude prodávajícím zajišťována v českém jazyce.  

 
15. Prodávající zaručuje kupujícímu dodávky náhradních dílů nebo jejich vhodných 

ekvivalentů nutných pro plynulý provoz zařízení, jakož i zajištění servisu, na dobu 10 
(deseti) let od data podpisu Protokolu č. 2. 

 
16. Na pozáruční servis zařízení může být sjednána samostatná smlouva podle provozních 

potřeb kupujícího. Ceny služeb a spotřebního materiálu uvedené v pozáruční smlouvě 
budou sjednány ve výši uvedené v příloze č. 3 této smlouvy, a to minimálně pro období 
jednoho roku po uplynutí záruční doby.  

mailto:service@vacuumatic.de
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IX. 
OCHRANA INFORMACÍ 

 
1. Smluvní strany nejsou oprávněny zpřístupnit třetí osobě neveřejné informace, které 

získaly či získají při vzájemné spolupráci, jakož i informace spojené s vytvořením 
a obsahem této smlouvy. To neplatí, mají-Ii být za účelem plnění této smlouvy potřebné 
informace zpřístupněny zaměstnancům - zpracovatelům informací, státním orgánům 
oprávněným na základě zákona či soudního rozhodnutí; dále dodavatelům 
a subdodavatelům smluvních stran, kteří se podílejí na plnění dle této smlouvy za 
stejných podmínek, jaké jsou stanoveny smluvním stranám v tomto článku, a to vždy jen 
v rozsahu zcela nezbytně nutném pro řádné plnění této smlouvy, či naplnění jejího účelu. 

 
2. Smluvní strany jsou povinny zabezpečit, že povinnosti vyplývající z této smlouvy budou 

dodržovány všemi osobami, které neveřejné informace získají nebo jsou jim k dispozici 
ve smyslu ustanovení předchozího odstavce. Porušení smluvních povinností 
stanovených touto smlouvou ze strany těchto osob je považováno za porušení této 
smlouvy smluvní stranou, která neveřejné informace poskytla.  

 
3. Za neveřejné informace jsou podle této smlouvy považovány veškeré informace 

vzájemně poskytnuté v písemné formě, ústní, vizuální, elektronické nebo jiné podobě, 
jakož i know-how, které mají skutečnou nebo alespoň potenciální hodnotu a které nejsou 
v příslušných obchodních kruzích běžně dostupné, a které jsou písemně označeny jako 
diskrétní informace (zkratka "DIS") nebo které nejsou označeny.  

 
4. V této souvislosti se smluvní strany zejména zavazují:  

a) nesdělit neveřejné informace třetím osobám,  
b) zajistit, aby uvedené neveřejné informace, nebyly zpřístupněny třetím osobám,  
c) zabezpečit data popř. údaje, ať už v písemné ústní, vizuální, elektronické nebo jiné 

podobě, včetně fotokopií, obsahující neveřejné informace, před zneužitím třetími 
osobami, případně zajistit proti ztrátě  

 
5. Ochrana neveřejných informací se nevztahuje zejména na případy, kdy:  

a) smluvní strana prokáže, že je tato informace veřejně dostupná, aniž by tuto 
dostupnost způsobila sama smluvní strana;  

b) smluvní strana prokáže, že měla tuto informaci k dispozici ještě před datem 
zpřístupnění druhou stranou, a že ji nenabyla v rozporu se zákonem;  

c) smluvní strana obdrží od zpřístupňující strany písemný souhlas zpřístupňovat danou 
informaci;  

d) je-Ii zpřístupnění informace vyžadováno zákonem nebo závazným rozhodnutím 
příslušného orgánu státní správy či samosprávy,  

e) auditor provádí u některé ze smluvních stran audit na základě oprávnění 
vyplývajícího z příslušných právních předpisů.  

 
6. Smluvní strany se zavazují na žádost druhé smluvní strany:  

a) vrátit všechny neveřejné informace, které byly předány "hmotnou formou" (zejména 
písemně či elektronicky) a jakékoliv další materiály obsahující nebo odvozující 
jakékoliv informace neveřejného charakteru, 

b) vrátit či zničit kopie, výpisy nebo jiné celkové nebo částečné reprodukce či záznamy 
těchto neveřejných informací,  

c) zničit bez zbytečného odkladu všechny dokumenty, memoranda, poznámky 
a ostatní písemnosti vyhotovené na základě neveřejných informací;  
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d) zničit materiály uložené v počítačích, textových editorech nebo jiných zařízeních 
obsahujících neveřejné informace ve smyslu této smlouvy.  

Smluvní strany se rovněž zavazují zajistit, že totéž učiní všechny další osoby, kterým 
byly neveřejné informace, prostřednictvím jedné ze smluvních stran, zpřístupněny.  

 
7. Zničení a odstranění materiálů ve smyslu předchozího odstavce musí být odpovědným 

zaměstnancem povinné smluvní strany, který byl zničením a odstraněním materiálů 
pověřen, na výzvu druhé smluvní strany, písemně potvrzeno.  

 
8. V případě, že se některá ze smluvních stran, její zástupci nebo zaměstnanci - 

zpracovatelé informací hodnověrným způsobem dozví, popřípadě budou mít odůvodněné 
podezření, že došlo k zpřístupnění neveřejných informací nebo jejich částí neoprávněné 
osobě nebo neoprávněnému subjektu, jsou povinni o tom bez zbytečného odkladu 
informovat druhou smluvní stranu.  

 
9. Závazek mlčenlivosti není časově omezen. Povinnost zachovávat mlčenlivost 

o neveřejných informacích získaných v rámci spolupráce s druhou smluvní stranou trvá 
i po ukončení spolupráce, popř. po ukončení platnosti a účinnosti této smlouvy.  

 
10. Závazek mlčenlivosti je závazný rovněž pro právní nástupce smluvních stran.  
 

X. 
SANKCE 

 
1. Pokud prodávající bude v prodlení s plněním lhůt podle článku III odst. 1 a 2 této 

smlouvy, z důvodů spočívajících na jeho straně, má kupující nárok na smluvní pokutu ve 
výši 0,05 % z celkové ceny předmětu smlouvy za každý i započatý den prodlení. 
Zaplacením smluvní pokuty není dotčen nárok kupujícího na náhradu škody, a to i škody 
přesahující smluvní pokutu. 

 
2. V případě prodlení prodávajícího s odstraňováním oprávněně reklamovaných vad 

zařízení v záruční době podle čl. VIII. odst. 10 této smlouvy, z důvodů spočívajících na 
jeho straně, uhradí prodávající kupujícímu smluvní pokutu ve výši 0,05 % z celkové ceny 
předmětu smlouvy za každou vadu a den prodlení. Zaplacením smluvní pokuty není 
dotčen nárok kupujícího na náhradu škody, a to i škody přesahující smluvní pokutu. 

 
3. V případě prodlení kupujícího s placením kupní ceny z důvodů spočívajících na jeho 

straně, je prodávající oprávněn požadovat od kupujícího zaplacení úroku z prodlení ve 
výši 0,05 % z dlužné částky za každý i započatý den prodlení.  

 
4. V případě, že prodávající poruší povinnosti vyplývající z čl. IX. této smlouvy, má kupující 

nárok na zaplacení smluvní pokuty ve výši 50.000,-Kč za každé porušení takové 
povinnosti. 

 
5. Smluvní pokuta podle odst. 1, 2 a 4 tohoto článku je splatná do 14 kalendářních dnů po 

obdržení jejího vyúčtování. 
 
6. Úrok z prodlení podle odst. 3 tohoto článku je splatný do 14 dnů po obdržení jeho 

vyúčtování. 
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XI. 
ŘEŠENÍ SPORŮ A ROZHODNÉ PRÁVO 

 
1. Tato smlouva i otázky, které v této smlouvě nejsou upraveny vůbec nebo jen částečně, se 

budou řídit výlučně českým hmotným právem, zejména zák. č. 89/2012 Sb., občanským 
zákoníkem v platném znění, a vykládat v souladu s ním. 
 

2. Aplikace Úmluvy OSN o smlouvách o mezinárodní koupi zboží z 11. dubna 1980, 
označována jako Vídeňská úmluva, je touto smlouvou vyloučena. 
 

3. Smluvní strany se zavazují řešit spory vzniklé z tohoto smluvního vztahu především 
smírně jednáním. Pro všechny spory vznikající z této smlouvy nebo v souvislosti s ní je 
dána pravomoc soudů České republiky a vylučuje se pravomoc soudů jiného státu. 
Místně příslušným je soud podle sídla kupujícího. 

 
XII. 

ZVLÁŠTNÍ UJEDNÁNÍ 
 
1.  Vlastní instalace zařízení a zaškolování obsluhy se uskuteční zpravidla v pracovních 

dnech v době od 06.00 hodin do 18.00 hodin, výjimečně i mimo uvedenou dobu a ve 
dnech pracovního klidu, jestliže se tak smluvní strany předem dohodnou. 

 
2.  K řádnému splnění předmětu smlouvy kupující zajistí pro prodávajícího zejména: 

a)   vstup zaměstnancům prodávajícího do objektu kupujícího v době potřebné 
k realizaci předmětu smlouvy, tj. podle předchozího požadavku i v mimopracovní 
době; 

b) poučení zaměstnanců prodávajícího o dodržování ochranných a bezpečnostních 
opatření v objektu kupujícího; 

c)  místo k bezpečnému uložení servisní dokumentace a nezbytného servisního 
příslušenství k realizaci předmětu smlouvy. 

 
3. Prodávající je povinen dbát, aby jeho zaměstnanci realizující předmět smlouvy byli 

vybaveni platným služebním průkazem, který předkládají k nahlédnutí kupujícímu spolu 
s platným průkazem totožnosti (cestovním pasem). 

 
4. Zaměstnanci prodávajícího jsou zejména: 

a) oprávněni vstupovat pouze do těch prostorů v objektu kupujícího, které budou 
dohodnuty mezi zmocněnci pro jednání věcná a technická obou smluvních stran; 

b) povinni mít u sebe, popř. nosit viditelně, průkazy pro vstup do objektu kupujícího. 
 
5. Prodávající se zavazuje nesdělovat nikomu informace související s výrobní činností a 

bezpečnostní ochranou výroby kupujícího. Kupující upozorňuje prodávajícího, že tyto 
informace jsou informacemi neveřejnými, charakteru diskrétní, s povinností dodržování 
mlčenlivosti. 

 
6. Prodávající se též zavazuje, že informace, které získá o kupujícím při provádění činností 

podle této smlouvy, a které nejsou veřejně dostupné, bude považovat za neveřejné – 
diskrétní. 

 
7. Prodávající si je vědom, že povinnost dodržovat mlčenlivost o informacích získaných 

v souvislosti s plněním předmětu této smlouvy trvá i po skončení platnosti této smlouvy.  
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8. Prodávající poskytne na vyžádání kupujícímu nadstandardní dokumentaci k předmětu 
smlouvy podle Přílohy č. 2. Prodávající touto smlouvou neposkytuje kupujícímu žádná 
autorská práva, práva k patentům či ochranným známkám ani jakákoliv jiná práva 
k duševnímu vlastnictví, která se váží k této nadstandardní technické dokumentaci. 
Předmětná technická dokumentace smí být kupujícím použita výhradně pro vnitřní 
potřebu kupujícího, a to pouze pro účely oprav či seřizování zařízení; pro jiné účely či 
jiným způsobem není kupující oprávněn tuto dokumentaci užít. Kupující nesmí bez 
předchozího písemného souhlasu prodávajícího předmětnou nadstandardní technickou 
dokumentaci rozmnožovat, prodat, darovat či jinak převést na třetí osobu. Kupující je 
povinen s předmětnou dokumentací nakládat tak, aby zabránil jejímu zneužití či 
neoprávněnému užití třetí osobou. Kupující je oprávněn toto předat bez předchozího 
souhlasu prodávajícího státním orgánům dozoru či kontroly, pokud o to bude ze zákona 
požádán. Nadstandardní dokumentací se rozumí analýza rizik a elektrická schémata. Na 
skutečnost, že se jedná o nadstandardní dokumentaci podléhající zvláštnímu režimu 
bude kupující vždy upozorněn.  
 

XIII. 
ODSTOUPENÍ OD SMLOUVY 

 
1. Kupující může odstoupit od smlouvy, jestliže: 
 

a) do 1 (jednoho) měsíce po marném uplynutí lhůty k plnění nebylo zařízení dodáno, 
nainstalováno, zprovozněno a předáno kupujícímu v důsledku okolností na straně 
prodávajícího. Toto ustanovení neovlivňuje čl. X odst.1 této smlouvy; 

 
b)   nebyla dodržena technická specifikace zařízení uvedená v příloze č.1 této smlouvy; 
 
c) zařízení bylo dodáno s vadami, které jsou neopravitelné nebo s jejichž opravou byly 

spojeny nepřiměřené náklady nebo by tato oprava trvala nepřiměřeně dlouho. 
 

2. Každá ze smluvních stran má právo od smlouvy odstoupit písemným oznámením, 
porušuje-li druhá smluvní strana podstatným způsobem ujednání této smlouvy. Účinky 
odstoupení od smlouvy nastávají dnem doručení písemného oznámení o odstoupení 
druhé smluvní straně. Právo na náhradu škody, případně nárok na smluvní pokutu či 
úrok z prodlení, strany odstupující tím není dotčeno.  

 
XIV. 

ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ 
 
1. Práva a povinnosti vyplývající z této smlouvy nelze bez souhlasu druhé smluvní strany 

převést na třetí stranu. 
 

2. Tato smlouva je za podmínek uvedených v odst. 1 tohoto článku závazná i pro případné 
právní nástupce smluvních stran. 

 
3. Tuto smlouvu lze měnit a doplňovat, po dohodě obou smluvních stran, pouze písemnými 

dodatky takto označovanými, číslovanými vzestupnou řadou a podepsanými 
oprávněnými zástupci obou smluvních stran. Tyto dodatky se stanou nedílnou součástí 
smlouvy a jiná ujednání jsou neplatná. 
 

4. Smluvní strany na sebe přebírají nebezpečí změny okolností a jsou povinny plnit závazky 
podle této smlouvy i v případě, že dojde ke změně okolností tak podstatné, že změna 
založí v právech a povinnostech stran zvlášť hrubý nepoměr zvýhodněním jedné z nich 
neúměrným zvýšením nákladů plnění nebo neúměrným snížením hodnoty předmětu 
plnění; zejména nejsou oprávněny domáhat se rozhodnutí soudu o obnovení rovnováhy 
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práv a povinností nebo o zrušení smlouvy. I v případě, že plnění jedné ze stran bude 
v hrubém nepoměru k tomu, co poskytla druhá strana, nemůže zkrácená strana 
požadovat zrušení smlouvy a navrácení všeho do původního stavu.   

 
5. Smluvní strany si nepřejí, aby nad rámec výslovných ustanovení této smlouvy byla 

jakákoliv práva a povinnosti dovozovány z dosavadní či budoucí praxe zavedené mezi 
smluvními stranami či zvyklostí zachovávaných obecně či v odvětví týkajícím se 
předmětu této smlouvy, ledaže je ve smlouvě výslovně sjednáno jinak. Vedle uvedeného 
si smluvní strany potvrzují, že si nejsou vědomy žádných dosud mezi nimi zavedených 
obchodních zvyklostí či praxe. 

 
6. V souladu se  zákonem č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých 

smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv)bude tato 
smlouva zveřejněna v registru smluv. Úkony s tím spojené zajistí kupující. 
 

7. Tato smlouva je sepsána v jazyce českém ve 2 (dvou) výtiscích s platností originálu, 
z nichž každá smluvní strana obdrží po 1 (jednom) výtisku. 

 
8. Na důkaz souhlasu s celým obsahem této smlouvy připojují oprávnění zástupci 

smluvních stran svoje vlastnoruční podpisy. 
 
9. Tato smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu oprávněnými zástupci obou 

smluvních stran a účinnosti dnem jejího uveřejnění v registru smluv v souladu s odst. 6 
tohoto článku. 

 
10. Nedílnou součástí této smlouvy je: 
 

Příloha č. 1 – Technická specifikace 
Příloha č. 2  - Seznam dokladů a technických dokumentů  
Příloha č. 3  - Ceny služeb a spotřebního materiálu 
Příloha č. 4  - Protokol č.1 - Vzor 
Příloha č. 5  - Protokol č.2 - Vzor 

 
 
 
 
 
 
V Praze, dne …………... 2018    V ...……………dne ……….... 2018 

 
 
 
 
 
 
 
 _________________________    __________________________ 
       Tomáš Hebelka, MSc                                  xxx,  
          generální ředitel                                     xxx    
STÁTNÍ TISKÁRNA CENIN, státní podnik   Vacuumatic Maschinen GmbH 


